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Előfizetési árak :
helyben házhoz küldve vagy vidékre postán
Egész évre..............................8 korona.
Fél évre.............................. 4
Negyedévre ............................ 2

Egyes szám ára 12 fillér.

Felelős szerkesztő : 

Székely Imre.

Szerkesztőség és kiadóhivatal :
Itiiklós-ufceza 1. sz. 

Előfizethetni a kiadóhivatalban és 
minden dohány tőzsdében.

— Megjelen minden vasárnap. —

Képviselők apezképcsapnoka. 
PAPP ELtEK

a nádudvari kerület

Vérbeli kurucz magyar em­
ber a nádudvari kerület or­
szággyűlési képviselője. Azok 
közül a sovén magyarok közül 
való, a kik egész életüket, vé­
rűket odaadták a magyar nem­
zetnek. azt szolgálják ollhatat- 
tan lelkesedéssel, hódolatot 
érdemlő rajongással.

Pupp Eleknek egy az ide­
álja : Magyarország független­
sége. Ezért küzd és viv ke­
mény csatákat a parlament 
ben, ennek eszméit terjeszti 
apostoli rajongással az életben.

Nádudvar népe határtalan 
rajongással veszi körül Pupp 
Eleket. Ez a tiszta magyar 
választókerület annyira össze 
van forrva képviselőjével, hogy 
egyik a másik nélkül el nem 
képzelhető.

Debreczen népe is nagyon 
jól ismeri Pupp Eleket. — A

’is-ff'

országgyűlési képviselője.
képviselő választási küzdelmek 
alatt sokszor emelte fel szavát 
a függetlenségi pártérdekében. 
Szívből jövő magyar szavak 
voltak ezek — melyeknek zen­
gése behatolt a szivekbe,lelkekbe 

A magyar nemzet független­
ségének szent evangyéliumát 
hirdeti Papp Elek a parla­
mentben is. Nem a frázisok, de 
a tettek embere. Szavát fel­
emeli minden komoly, nemze­
tet érdeklő dologban. Magyaros 
izü beszédeit nagy élvezettel 
hallgatják s elismeréssel szok­
tak róla nyilatkozni még a má­
ra elük oldalon is.

Egyforma ember Papp Elek 
az életben és otthon is — 
igazi magyar úri ember. Meg­
érdemli, hogy választói rajong­
janak érte, s mi csak azt kí­
vánjuk, hogy ez a rajongás ne 
szűnjék meg soha.
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Garantirozott hírek.
(§) Az öreg Tiszának Abrudbányán megint egy Ba­

rabás az ellenfele. Barabás Ábel. No hát ham és 
Abel között könnyű lesz választani.

(!) Wolafka püspök ur, mióta Szőrei■ Ilonkának 
tett jóslata olyan szépen bevált, egészen jóslásra szen­
teli az üres idejét. A debreczeni színház összes kar- 
dalosnöi hozzá járnak jóslatot kérni. A főtisztelendő 
ur közhírré teszi, hogy uj biztos módszer szerint min­
den színi pályára; készülő leánynak jósol. (De nem a 
tenyerükből!)

(*) A városi közig, bizottságban az urak Ferencz 
József kabátban jelentek meg. Márk Endre is. Bizony 
már ezután csak a Ferencz József kabát lehet az 
aspirátió tárgya. Ezt könnyebb is megszerezni. Csikes 
is osztogatja.

(.) Csikes szabónak is lement a napja. Az uj 
föur nem szokta a nadrágjait kifordittatni.

(ttt) Irinyi János örökösei levelet intézlek Szö­
gűé zij7 János úrhoz, hogy a közönséges kénes gyula 
félett'ne törje a fejét, mert már az úgy lett feltalálva, 
hogy csak az egyik végén gvul meg. Es pedig mindig 
azon a végén, a melyiket Szögyény János mindig 
másodszor próbál. A nagy felfedező különben annyira 
ki van merülve a nagy szellemi munkától, hogy — 
mint hírlik — lemond az igazgatói állásról.

(^3) Nem tagadhatja senki, hogy Debreczcn vá­
rosa rohamosan fejlődik. íme legújabban megalakult az 
,urkocsisok“ egyesülete, mely tagadhatatlanul régen 
érzett hiányt pótol a város közművelődésének történe­
tében ; és már megkezdette működését is, amennyiben 
alkalmas versenytér átengedését fogja a várostól szor­
galmazni. A tanács hihetőleg kész örömmel eleget fog 
tenni az egyesület kívánságának; mert vízvezetékre, 
csatornázásra, iskolák építésére pénz kell, a mi nincs, 
az urkocsisok pedig csak földet kérnek, az meg van elég !

(?) A ,. Bika “-kávéházban székelő Bigli-bank 
t. tudatja, hogy Krecsányi budapesti rendőr kapitány 
Debreczenbe nem jön razziát tartani. Különben is Kre- 
csányi csak a rulettnek az ellensége.

(rf) A város jog- és pénzügyi bizottságának elő­
adója a legközelebb múlt ülésen fölfedezte, hogy a deb­
reczeni zenede kulturmissziót teljesít. Ha végigtekintünk 
a zenede által rendezett hangversenyek műsorain: e 
felfedezés nem is tréfa; mert hiszen ki kulliválja a 
német, sattöbbi zenemüvek nyilvános előadását ? a ze­
nede ; ki nem törődik a magyar zenével ? a zenede. 
No hát nem fényes kulturmisszió ez?

(X) Lovag Csiky Lajos a Debreczeni Újság egyik 
számában kijelentette, hogy ő müveit ember ! Gratulá­
lunk, mert bizony máskép nem igen tudhattuk volna 
meg!

(5 ) A fuzionált Torna és Kerékpáros Egylet 
hangversenyt ad. A Csokonai kör bizonyára lorn a ver­
senyben fogja nyönyörködtetni Debreczen lakosságát ! 
Similis simili !
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(A) Kecskemét Debreczentől tanul! — ujjong 
egyik helybeli újság — mert tanulmányozás czéljából 
elkérte a város szervezeti szabályzatának egy példá­
nyát. Hát persze, hogy elkérte, de azért ám, hogy példa 
legyen előtte: milyen szabályzat megalkotásától őriz­
kedjék — a pótadó elkerülhetése végett!

(---) Azt újságolják a lapok, hogy a közös had­
seregbe! i katonák tüntetést rendeztek a kolozsvári ren­
dőrség épülete előtt. No de már ilyet újság gyanánt 
tüntetni lel ?! Hiszen mindenki tudja, hogy a közös 
hadsereg mióta a világon van. mindég tüntetés a ma 
gyár állam ellen !

Balesetek és elemi csapások.
Debreczenben a városatya választások igazoló 

választmányának ülésén dr. Kolerás János elnökölt. 
Az eredmény okszeríileg Kár Kendre féle kolera lett : 
az exfőispánl igazolták mint városatyát. — Szerencse, 
hogy némelyek — desinficziáló porok beszerzését 
rendelték el a rlüvclyes-ulczából és a róni. kath. lernető 
bői. s igy a kolera járványnak hihetőleg idejekorán 
nvakát szegik.

Aczél Géza főmérnök a múlt héten két kilogramm 
dr. Puskás-féle debreczeni karlsbádi port szedett be 
és büszkén kijelenté, hogy semmi baja sem történt a 
— SimontTv-utczai bérháznak, ellenben a saját külön 
husárucsamókának bűze vetekedik az ö hivatalos he­
lyiségéig. Ennek folytán legközelebb előterjesztést tesz 
a városi tanácsnak, hogy a mérnöki hivatalt a közvágó­
híd mellé helyezze át.

Zoltai Lulu a város jövőn:ült fölevcltárosa, leg­
közelebb értekezést fog Írni a városházán eddig üresen 
állott föispáni szobának a múltakban tanúsított ren­
deltetéséről.

A torna és kerékpáros egyesület hangversenyt 
rendez. No ide már csakugyan érdemes lesz elmenni, 
már csak azért is, hogy meglássuk, miképen hegedül a 
kerékpár és meddig lehet nyújtani a hurt a nyújtón és 
milyen hangvilla a korlát.

Böszörményi hírek.
Paksy Károly a c isinó bált Frank Imre irodá­

jában akarja megtartani.
Lévay Márton ügyvéd réti tanyáján a párisi mü­

veit társalgóból legközelebb előadást tart.
Major Gyula homok kerti szüretén Degen fold 

Pál egészségére háromszor trüsszentutt.
Dégenfeld Pál a napokban visszaadta a vizitlet 

Dr. Kertész. Józsefnek.
Lévay Márton ügyvéd Burger ügyvédi! 1 a köz­

ponti kávéházban bruderschattot ivott.

Téli ruhák ***0 
tisztítása

kifogástalanul

Hrabéczy Antal
kelmefestő és vegytisztító Intézetében eszközöltetik
Debreczen, Széchényi-utcza 42. az.

Bejárat az utczáról.



Debreczen, 1902. január 12. D 0 N G 0 3.

Frater Wilibalüus Cucurbita.
Népdal elemezései.

IX.
Kis kutya, nagy kutya nem ugat hiúban,
Van nékem szeretőm, Szeged városában !
Szeged híres város, Tápéval határos,
Ott van az én babám, kivel leszek páros.

Az ember nem is hinné mily fontos adatokat tartalmaz ez 
a vers, amely hivatva van száz meg száz tudós vitájának véget 
vetni, mert bisztos támaszpontot nyújt arra, hogy a Holdban em­
berek laknak.

Ugyanis kétségtelen dolog hogy a kutya megszokta ugatni 
a Holdvilágot. Látjuk azonban, hogy nem csak a nagy — tehát 
okosabb — kutya, de még a kis kutya sem szokott ok nélkül 
ugatni. Lát te hát a Holdon valami olyan dolgot a mi az ő nézete 
szerint nincsen rendén. Nem gondolható, hogy a Hold kihűlt és ki­
hűlt állapota hívná fel a kritikáját, hanem kétségtelen, hogy ő ott 
valami tolvajt lát belopózni idegen portára, a miből tehát nemcsak 
az következik, hogy ott embereknek kell lenni, de az is, hogy a 
Holdon a személy és vagyon biztonság nincs egészen jó állapotban.

Szerző azután jónak látja saját ügyeivel foglalkozni. Az a 
tény, hogy neki szeretője van, első tekintetre nem látszik fontos­
nak, de nem is ez a fődolog, hanem az a hozzá fűzött megjegyzés, 
a mi a Kondoros! pusztának a hová tartozandóságát illeti.

Nevezetesen a tulajdonképeni Szegedi határ és a Tápéi 
határ között fekszik az a kondoros! puszta, a melynek a kellő 
közepén all a Kondoros! Csárda, a mely mellett gulya és ménes 
legelészik. Sok szó esett már arról, hogy ez a puszta hová tarto­
zik, Szegedhez-é, vagy pedig ez egy önálló puszta ? Most tehát 
egészen bizonyosak lehetünk róla, hogy Szegedhez tartozik, mert 
másképen nem lehetne Szeged és Tápé szomszédos határ.

Szerző szeretőjének kilétét is sejteni engedi. A Kondorosi 
pusztának ezen aposztrofálása nem lehet egészen véletlen dolog. 
A kondorosi csárdásnénak valószínűleg a leánya lesz szerző vá­
lasztottja, a ki azonban szerző állítása szerint Szegeden lakik. 
Ez hihető is, mert a kondorosi csaplárosné a mint azt legközelebb bő­
vebben ki fogjuk fejteni a saját kalandjaival van elfoglalva és igy 
leánya nevelésére nem fordíthat elég gondot. A mi azonban az 
utolsó sorban foglaltatik, hogy t. i. szerző választottjával páros 
akar lenni: mutatja, hogy egyfelől a leány még nagyon fiatal, 
másfelől pedig hogy a szülök beleegyezése már biztosítva van.

Mi a furcsa?
Furcsa az, ha egy festő valamire képtelen.

„ „ , „ bírónak semmije sincs.
„ „ „ „ pék sületlenségeket mond.
:• .. „ „ asztalos két szí-k között a földre

esik.
„ _ „ úri kocsis hajthatatlan.

Nem furcsa,
ha a vasút az össze ütközést megsinli.

„ egy szobrász az ijedtségtől megdermed.
„ , búvár szégyenében a föld alá szerelne süllyedni.
„ „ kártyásra valami emelőig hat.
.. „ urikocsist valaki lóvá tesz.

Ez is sport.
— Hát ön micsoda sportot üz ?
— Nyargalok — váltón !

A titkár !
Ki eddig számok után jártam, 
Böngésztem lesz e pótadó,
Ssántó és Kernhofjer komámmal, 
Kaezérkodám — óh én bohó, 
lm komoly politikus lettem,
A főispán titok nők a !
Hja — rendszer változás — hiába ! 
Irigyel is doktor Kola . . .

Arthur öcsém pozíciója,
Szilárd és erős mint a nap!
A klikk — szegény klikk örülhet ha, 
Még egyszer-másszor orrot kap! 
Pukyra nézek — és mosolygok,
Oh ez a mosoly diadal,
Büszkén harsogja a világnak . . . 
Desső — erős vagy mint a fal !

A mézes hetek szép jegyiben,
Isten bizony boldog vagyok, 
Szivárvány szinü szép reményim, 
Elmondhatom ma már nagyok,
Táborom nő, lesz emberem sok,
Száz meg száz ember — majd a kik, 
De csitt — mert azt mondhatnák rája, 
Ao né — nyakunkon egy uj klikk 1 !

Debreczeni gőzerőre berendezett 
asztalos telep.
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Színház.
Kedves Szerkesztő ur !

Nem tudom, teezik-e a Tinin 
tekintetes úr újságját olvasni, 
de ha olvassa, hát soha se ta­
lált olyan érdekes hirt benne, 
mint a „megadóztatott udvarló.“ 
Szigeti Lujza nacscságáról van | 
benne szó. a kinek nevében 
megpumpolt valami svindler 
asszony egy urat, aki gyöngéd 

érzelmeket táplál Szigeti Lujza nacscsága iránt. Hát 
tessék mondani, nem mulatságos dolog ez? Sarkadi 
Adolár közkedvelt színművész tekintetes urunk, a ki az 
utóbbi időkben csak szoknyában jár, roppant feldühö- 
södött a dolgon, s azóta már elfogadta két baka udvar­
lását. Azt mondja, hogy édes a bosszú.

Eltekintve ettől a'kis kulissza ügytől nálunk most 
sok az újság. A direktor ur Váczon ül. Sokan kívánják 
ugyan, hogy üljön még egy kicsit, mert ilyenkor sza­
badabb az élet a színház körül, de én nem vagyok 
ilyen zord szivü, s megelégszem, ha még két hónapig 
marad a direktor ur Váczon. Odry tekintetes úr ugyanis 
azóta olyan szép hősszerehnes lett, hogy gyönyörűség 
rá nézni. A múltkor ö vezette be a fiatal Szőke Sándor 
művész urat is a mi színpadunkra. Istók úgyse jóképű 
gyerek a Szőke tekintetes úr. Elvállalnám unoka öcsém­
nek (minden rossz szándék nélkül). A Szőke úrról jut 
eszembe, hogy a társulat egyik szőke énekesnője el­
vesztette a harisnya kötőjét. Ha megtalálná Szerkesztő úr 
— szolgáltassa he Aranyosi tatushoz — illő kárpótlás­
ban lesz majd része. A tata ugyanis legutóbb harisnya­
kötő gyűjteményt rendezett be. A minap h omlóssi nacs­
csága is adott neki egyet.

Iíomlóssi nagyságáról jut eszembe, hogy ö az 
idei szezonban csekély hatvanhatezerszer játszott. Rop­
pant szeret látszani a kicsike, s egy pár udvarlójának 
ilyenkor majd ki dülled a szeme a nagy gyönyörűségtől. 
Takács Mariska kisasszonyka is sokat játszik mostaná­
ban a színpadon is, meg a szivekkel is. A múltkor vet­
kőző jelenetet is osztottak rá! Ez már csakugyan ha­
ladás. Hanem elmondhatjuk, hogy jól festett miderben. 
Irigykedett is rá Sarkadi ur — félt hogy elhalássza 
előle a sikert. Az elhalászásról jut eszembe, hogy a 
Halász kardalos úr ismét megkérte tévedésből Herezeg
Sándor ügyelő úr 
egy liter sestakerti.

Ha elmondom még, 
urnák tárcza zsábája van, 
szabó művész úrnál mégi

Haragszik a király . . .
Haragszik a király, mert a zsoké klubban, 

Ott Becs városában,
Milliók úsznak el úri passzióból 

.-1 zöld asztal mellett,
Benn a játékházban.

.Ve ezért haragudj, magyarok királya, 
Azért haragudjál,

Hogy mig a kormányod milliókkal játszik 
S'cped koldusabb a 
Legárvább koldusnál!

Iskolában.
— No. Náezi öcsém, — kérdi a rektor a falusi 

korcsmáros fiától. — mond meg nekem, mi több : 4-e 
vagy 5 ?

_ Náczi hosszas gondolkodás után sem adott
feleletet.

— No hát. — megy segítségére a rektor, —lehet-e 
4 liter borból 5-öt kimérni ?

— Lehet.
— Ejha, ugyan kitől hallottad te azt 2
— Édes apám mondta.

Kellemes meglepetés.
(Az útról hazaérkezett férj :)

— Mit?! A feleségem kiköltözködött ?!
— Igen kérem, a — szobaurral együtt!

Fiskális dalok.

kezét. Tetszik tudni most 28 pénz

hogy a Marthon karmester 
s a napokban Antal Vincze 

frakkot rendelt, azt hiszem 
beszámoltam a hét eseményeiről

Melynek következtében befejezem írásomat — üd­
vözölve önt, jó kollegámat.

Szapora Kati,
a debreczeni színház öltöztetönöje.

I.
Ha látom angyalarczodat,

A lelkem úgy zokog;
Mert kénytelen kelletlenül 

Papádra gondolok.

Papádra, aki hozományt 
Ígért volt ezreket, —

S a végrehajtóval teszem 
Most tiszteletemet.

Mivé lett az illúzióm 
Igv hozomány nekül ?!

Nem úszik mint kedves papád : 
Örökre elmerült.

II.
Álmok világa, ábrándok hazája,
Te vagy az édes, kedves angyalom, 
Oh csődtömeg, a mely zsíros marokkal 
Kisubiczkolod halvány csillagom !

Nincsen c földön hozzád fogható,
Te vagy a paradicsom ideálja;
Oh látogass meg édes csődtömeg, 
Álmok világa, ábrándok hazája !

Első Magyar Gazdasági Gépgyár Részvény Társulat
— BUDAPESTEN, Külső Váczi utcza 7. szám. —

Gőzcséplőkészletek Elismert
2 4, 31/,, 4,41,4 6, 8, 10, 12 lóerejü nagyságban. kítÜnŐ haZöí gyártmány I

MAGÁNJÁRÓK (úti mozdonyok) 1800 gőzcséplőkészlet üzemben!
Debreczeni képviselőség : Rámer Mihálynál, Piacz-utcza.
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belliké felsőbb leány naplója.
— Szírem legtitkosabb méjéből. —

Meg kezdődőt már 
ulyra az iskolaji év 

szorgalom szaka, 
mely legelősszür is 
boszuságott okozot 
nekem ? ! ? Ugyanis 
a múlt héten áliló- 
lag hamissan éne­
keltünk az ének órán 
és ezért a Tót Ár­
pád zenetanár bácsi 
az egész osztájt be 
zárta dél u. eggy 
óráig és igy a leg 
szeb időbe nem je- 

leimeiuim. meg a aen Korson ? ? y Na, de ezer a fekete könyvbe 
is irtuk a zene tanár bácsi nevét és bolykotálni foglyuk öt, a 
menyibe elhatárosztuk, hogy a tavaszi majálisunkon egyikőnk se 
fog tánezoini vélle, mert a mint a Klárik tanácsos ur lyánya 
megjegyzi, úgy is \an már neki oda haza, a kivel tánczoljék és 
a ki őt tánezoltattya is ! ! "? ? !

Éhez Ivarul még az is, hogy a szün időkben a főző is­
kolákba leszek kénytelen lyárni, mix-el az a kiálhatatlan Józsi bá­
csi ászt álittva, hogy minékünk felsőb lyányoknak el hibádzot a 
ne\ ellesi rend szerünk, mert csak kénveskedni tudunk és nem 
is konyitunk a háztartáshoz anvit se, mint eggy konyha szoll- 
gálló ! ? ! ? Na, ez igazán elkeserítő, minket eggy szollgállóhoz 
hasonlítani és olyan munkát végeztetni véllünk, mint pl. o. a 
krumpli tisztítás avaggy a tészta gyúrása, mely ki vörösiti a ke­
zet ?! ! ? Na, de fogadom is, hogy ha aból eszik valaki, a mit 
én főzök, Ivó ideig meg emlegeti a főző iskolát és nem lyut 
eszébe másoezor kiváncsi leni a főztömre ! ! ? ? !

Életem fekete tengerében csak az az eggy kébezi a vi­
lágitó tornyot, hogy it van a farsang és mi is fogunk u. név. 
házi bált rendezni töbször, mert lálydalom, a sziileji szigorúság 
még nem enged uszályos ruhás bálba lyárnom, pedig már fel 
próbáltam a kedves mama szoknyályát és a mint Tóni is áli- 
totta, igen csikkesen álot ralytam ? ! ? Na, de hát a házi táncz 
mulacságon is kár pótolhatom magamat, t. i. Tóni is ot lesz és 
keten foglyuk bemutatni a leg ulyab lengyel tánezot és ászt hi­
szem, igen szép sikert fogunk vélle aratni !?!!!?

De azonba más oldarról is fényes elégtétel lesznek a házi 
bálok, mert a zene tanár bácsit nem fogom oda meghívni, a 
miért az álitólag hamis énekelésemért bezárt, mintha én még kis 
lyány volnék, a kivel szabad ilyen visszaélést elkövetni ! ! ? ? 
Édes lesz most a boszu, mert Tóni is megígérte, hogy a jelen 
volt hölgyek és urak név sorait ki foglya tétetni a hejbeli uly- 
ságokba és kébzelem előre is, mint fog irigykedni a zene tanár 
bácsi, ha az ő nevét nem olvashattya a vendégek koszorulyá- 
ban ! ! ? ! ? Azon felyíil Tóni most már a pojétás osztályba lyár 
a gynmássiomba és elő fogja adni a házi bálon egy saját versét 
is, mely nekem nagyon teczik és titokba ide Írom az elelyét :

Legszeb a hölgy fijatal lyány koráim,
A islyány, kislyúny csak te lyárjái
Bokor ugrós szoknyába,
.4 tánezodat megszereti, ki láttya ! ? ? !

De észt nem adgvuk ám oda a zene tanár bácsinak meg 
zenésilcni, ha meg eszi is a méreg ! ! ! ?

Na, de már bezárom Naplómat, mert eszembe lyutot, hogy 
a lengyeiket meg kelem- próbálni még eczer, zután meg it van

W&i

a nyakamon a franczija tanító néni leczkélye, melyhez nincs 
sémi kedvem, mióta a farsang be álot és ától is tartok, hogy 
haza talál jöni az a kiálhatatlan Józsi bácsi és malyd ulyból el 
keserít ha kérdezi t. i. meg tudnám-e sütni már a kenyérben a 
szakmát ? ! ? mintha én kenyér sütő kofa, avaggy pék legény 
akarnék leni ? ! "?

Pá, kedves Naplóm, most elduglak a párnám alá, bárcsak 
0 rólla álmodnék az észszaka !

U. i. Igaz is, karácsonra eggy szép kis kutyát kabtam 
ajándékba Tónitől, melyet Bizsunak hívok és naponta meg csó­
kolom és akor 0 reá emlékszem, a mi lyól esik ebe a szűk csí­
pőbe, mejhez nem akar hozá fogyni a lábom.

A vőlegény.
Kesereg a családapa:

Eladó a lánya 
S a vőlegényt évről-évre 

De hiába várja !

Nem is bánná ö se, az se 
Akármilyen lenne,

Csak már egyszer maradandó 
Látogatást tenne.

S ime Ámor megkönyörült 
Mind a kettőn végre : 

Megérkezett a várva-várt 
Egy gólya képébe !

A kis Tamás.
— Jó lesz fiacskám, ha megveszem számodra ezt 

a lexikont? Százezer kérdésre találhatsz benne feleletet.
— Ugyan apácskám, hogy mondhat már ilyet? 

Hiszen százezer kérdés nincs is a világon.

Aha!
A mama azt akarja, hogy a leánya sütni, főzni is 

tudjon, ugyanazért beadja valamely erre való gazdasz- 
szonv intézetbe.

Hanem néhány leczke után a kisasszony kijelenti 
a mamájának, hogy ő többet nem megy az intézetbe.

— Aztán miért nem ? — álmélkodik a mama.
— Azért, mert a tanitóné egy kiállhatatlan asz- 

szony. Képzelje édes anyám : azt akarja, hogy a mit 
főztem, azt egyem is meg.

Jószándéku indítvány.
Úrnő: Zsuzsi! küldje be a szobalányt. 
Szakácsnő: Jaj, nacscsága kérem, talán jó lenne 

legalább egy félórácskáig várni, mert az most rettene­
tesen rosszkedvű !
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Ifjú Bugyi Sándor
debreczeni talyigás viselt dolgai.

még ilyet s6 gvantaztam, niiliótiitul óta. az 
ídes öreg apám bagózni megtanított, hogy még tuzlen- 
dőri büntetist akaszszanak a nyakamba !

Ugv esett az istőria, hogy vízkeresztkor reggel 
szabacscságot attain a Iának, magam meg sajátlag 
ugv pekuláltam magamba, hogy az iunep tisztessígne 
csinálok ekkis görbe napot a Körültakarosba, a mék 
máj hajnalba ír vígét. így megállapottam egyhangúlag, 
ippeg mán el akartam szökni az aszszontul, mer meg­
sejtette, mibe sántikálok s az én istenem akárhová te­
gye, mindig a nyakamon vót, hát ecczer csak valaki 
barácscságbúl úgy mejbe ütött hátúnál, hogy máj fel­
ökleltem a berenát, a kihe támaszkottam. Oda nízek, 
hát a vígigüres Szabó vót.

Íiíinynye, a szeinmihály lovajival kocsikáznál a 
dögrovásra, hát neked tán elment a sütni valód, a ki 
sose vót, hogy így megtiszteled az embert"?! Aszongya 
rá, fogjam be a bagőlesőmet, ikabb agygyam elő a 
szalmást, hadd szopjík belőle valami gége balzsamot, 
mer a nekül hozzá se fog a disz.tóölíshe.

Ni, te, ni kípzelődök így csendesen, ennek aligha 
igassága nincs, mer eszmíltern ugv félig-meddig rá, 
hogy tennap icczaka hajnal leié abba vígeztük a dogot 
ü vélle. meg a böte lábú Kis Isvánnyal, ót meg a lel - 
gyűrt óru Gyökössela Körültakarosba, mikíppen mámmá 
megfojtyuk a két ártányaimat, a mék mán gombóczot 
perget á tengeritül. Na hát gyere be. ha mán enynvibe 
tőt.Ca lávakaró beretvájja meg aszl a rücskös lupédét! 
Kittig, ehen toszittya be a szíp szóra a kfpes felsö- 
ríszit a két koma is, az asszon meg mán szinte tutin 
az erköcsünket, mer várt a nyakolajjal, meg a tepertős 
pogácsával.

A mikor aut torkig vétünk, szípen megállítottuk 
az eszmínket abba is, hogy a disztókat nem visszük 
ki a lúlegelö perzselőre, mer egy a. hogy a Csinos 
szabacscságát nem akartam elrontani, más meg a. hogy 
két malaczir nem érdemes kilöttyeni az embernek 
ebb a sárba, mikor a szalma úgyis idehaza van.

A vígigüres Szabó vállalta magára a hentessíget, 
a dög ikább üt nyúzta vóna meg. mink meg lefogtuk 
neki a disztút, ü meg elkezdi szurkálni, de a báj nöjje 
be a taikója béllísit, nem olt, a hun az állat az ítélt 
beveszi, hanem ott, a hun kiagygya, oszt ahogy rászól­
tok szelíden : tán az opszeszedbe nőtt a szemed, hogy

nem láccz hé ? még asztat veti vissza, ne jarjik a 
bagólesöd, saugor, itt is csak úgy faj az az allatnak .
Na erre mán nem szólottám semmit, csak into tern a 
felgvürt óru Gyökösnek, a ki elértette a czilzasomat, 
erányosnn hátbaigazitotta a vígigürest, hogy mingv a 
másik disztóra hasalt, mintha atlyafija lenne. Aut mink 
hárman visitattuk agyon az ártányokat, meg csak 
ervözte bennök a szusz.

Takaros kis tüzet is recscsentettiink alájok, meg 
a tetejükbe az udvar közepire, nem kímiltük a szalmát, 
mer vót miből; szípen is ment minden csak ípp a 
bötelábu Kis Isvány esett bele a vasvilla vigivel az 
ecryik dísztó hasába, a míir alig hogy kipentorulom 
olzt köszörülöm a torkomat ekkis görbe aldasho, hat 
eben torombitálnak az ucczán, avval belokik a kaput, 
mé" szít se nízek jól. mán lobul be rajta a gozn\& 
sina, envihány czipraruhás magazinéros a két miibe 
rauad oszt elkezdi locsolni a disztóimat. Meg ki se 
esett a bagó a számbul csudálkozásomba, mikor oda 
tekeri a rossz Szomjas komámat, akki is rám obloge 
a nyelvivel: hogy merek tüzveszedelmes vak tüzilarmat 
csinálni a városba, ennek máj meg adom az arat a 
ío^riAncírían crxriijip.lx ken velem beleié !

Na ne izéjjík mán ken véllem, komám, a tályog 
nöjje be’ asztat a két tyúkszemet a l'ejibe. mondok neki 
szívesen, hát nem láttya, hogy disztőt perzselünk ?! 
tovik inkább, mig maga alatt nem láttya, azut híjjá meg 
riszvilii 1 a többi komájit is, biztatom igy de nem irt a 
semmit, mer a mint vettem észre fülhegygyel, az asszon 
meleg bort adott neki, a miiül nagyobb kurázsija lett, 
oszt majd a hálán vitt be a bünvágyi osztályba.

Ott mán nem tóm kivét, hogy vót, mer útközbe 
két pájinka míris esett, a kibe kibikiiltünlc Szomjas 
komámmal; csak arra emlíkszek, hogy a büuvagyi osz­
tálynál tiz ezüst pengőt kellett kidőlni az ístinmtli szai- 
búl. a miir a tüzótókat a disztótoromho kirukkoltattak 
tüzőrsígnek. Na isz kívántam is nekik, gyújjík tel a vá­
rosi biresbótok mind a két ódarrúl eczczeiie, cgyi< 
legalább igazán melegök nekik is, ne csak a szegin 
embernek.

Na de megvigaszlalóltam ezír is kísübb, mire haza 
írkeztem, a hun a sógorok akkorra mán szípen szíjjel 
szettik a disztókat, az orját bároin-nigv darabba ; a 
szalonna is sárgás vót ekkicsit a bélkövértül. a miit 
Sári őrölt egy darabig, hogy e mán disztosag : ue szí­
pen elcsitítottám : teee ! a szél terícscsík ki a ház gi- 
rinczire, hát disztóbúl mit várhaczcz egyebet !

Így azut bejre állt a bikessíg ; estére még a kol­
bász is elkíszült, de mán abbúl nem ettünk, mer akkorra 

I úgy jóllaktunk lesipecsenyével. meg apró káposztával,
I hogy czilerányosnak gondoltuk nem pocsikolni a luist 
I potyára, ikább fentartogattuk ászt a kis üres héjét, a 

! mi még a horpaszunkba vót. a bóldogfalvai vinkónak, 
I u kitül meg mámmá is égisz savanyúnak érzem ma­

gamat.

Hat órakor kezdődik
a katona zene-hangverseny minden vasárnap a Dreher 
bor- és sörcsnrnok „Téli kert“ éttermében „uzsonna“ 
különlegességek, valódi frankfurti-, bécsi-, szepességi 

virslik. — Beleüli dii nincs.
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Diri Dongó üzenetei.
K. L. Lapunk mult, és]e heti szá­

mában közölt Bugyi Sándort nem a 
rovat renddes Írója : Simon István 
irta. Gyászeset miatt pihen tolla és 
ragyogó humora.

Tinka. Furcsa kis jószág lehet az 
ön kis Tinkája. Legalább ezt bizo­
nyítja versének utolsó két strófája, 
a mely Így hangzik :

De a lányka napról-napra 
Csak biztat, csak ámít,
Pedig tudom tüzes csókra 
0 is gondol számit !

S a mig engem igv epesztnek 
Egy csókért a vágyak,
Tudom, sejtem, lopva addig 
Ezret is ad másnak.

Vidék'. Nem közölhető.

Mihalovits I. gyógyszertára a „Kígyó“-hoz 
Debreczenben. ajánlja : Harmat arczporát (pouder) 
mely készítmény üde szint kölcsönöz az arcznak s 
nem rontja az arczbőrt. Kitűnő illata, teljesen ár­
talmatlan volta, valamint finomsága által vetekedik 
bármilyen aroz, vagy rizsporral. Jól tapad s igen jól 
fed, A Harmat-Créme a Harmat szappannal együtt hasz­
nálva az arczbőrt üdévé, széppé teszi s megóvja a 
megi ánczosodástól. (Kapható 3 színben, fehér rózsa, 
s créme szinben) minta doboz Harmat pouder ára 50 
fillér, (pamacscsal 60 fillér.) Nagy doboz ára 1 korona 
80 fillér. Ajánlja továbbá következő arczporait : Berlini 
fettpouder (9 féle szinben) kis doboz ára 40 fillér, 
nagy doboz ára 1 korona s 1 korona 60 fillér. Vein tin 
pouder (3 féle szinben) kis doboz 60 fillér, nagy doboz 
4 korona.

Felhívás!
A budapesti összes napilapok, folyóiratok és szaklapok, 

valamint a Bécsi cskülföldi napi és hetilapok debreczeni előfizetőinek 
figyelmét fölhívjuk arra, hogy a Székely Imre szerkesztő „Hírlapter­
jesztő vállalata" (Miklós-uteza.) kiadóhivatalában bármely fővárosi, 
vagy máshol megjelenő lapra előfizetések elfogadtatnak. Mindazok, 
a kik a lapot a „Hírlapterjesztő vállalatinál rendelik meg, a lapok 
kiadóhivatalában csakúgy mint eddig, mint előfizetők szerepelnek 
és a lapok a postán, külön czimszalag alatt érkeznek az előfizető 
nevére, illeti e c-zimére és azokat a postahivatal már a déli órák­
ban külön ezen czélra alkalmazott lapkihordók által kézbesíti. 
Mindazon kedvezményeket, melyet a lapok előfizetőiknek adni 
szoktak (pld. naptárak, regények.) a „Hírlapterjesztő vállalat,“ 
utján előfizetők is épen úgy élvezik, mintha egyenest a kiadó­
hivatalnál fizettek volna elő és azonkívül minden előfizető ingyen 
kapja a teljes czimtárt tartalmazó 1902-re szóló „Debreczeni 
képes naptárt." A megrendelőknek nem kell postautalványt írni, 
a postautalvány feladásával nem kell bíbelődni és még a posta- 
utalvány bélyegköltségét is megtakarítják. Azok, a kik a „Hírlap­
terjesztő vállalatnál“ fizetnek elő, pontosan kapják a lapot, mivel a 
postahivatal által beosztott kerületek szerint küldeti a lapokat és 
ezen körülmény a gyors kihordást rendkívül elősegíti. Gyakran 
előfordul, hogy a kiadóhivatalok beszüntetik a lap küldését, mert 
ieledékenységből az előfizetés nem eszközöltetett kellő időben. — 
Azoknál a kik a „Hírlapterjesztő vállalatnál" fizetnek elő ez nem 
történik meg, mert idejekorán intézkedik az előfizetés megújítása 
iránt. Lakásváltoztatás, vagy elutazás (nyáron fürdőre, birtokra 
stb.) alkalmával szintén díjtalanul intézkedik a czimben előforduló 
'áltozások eszközlése iránt. — Szépirodalmi hetilapok, folyó­
iratok, élez és divatlapok megrendelhetők oly módon is, hogy 
®gyes példányonként az átvételkor fizetendők.

frt 1.75
2.15 I

2.20 !
1.30 !

Czimbalmok, hegedűk,
s mindennemű hangszerek ajándékul, gyermek hangsze­
rek, 12 fültől feljebb, bámulatos olcsó árban, mert itt 
helyben készülnek. Czimbalom. hegedű, verkli, citera, 
harmonika, száj harmonika, okarina, fuvola, intona stb. 
s bárminemű hangszerek olcsón kaphatók. Javítást bár­
minemű hangszereknél elfogadok, ócska hangszert meg­
veszek vagy becserélek. Czimbalom nagy raktár, hol a 
hangszerek készítése megtekinthető. Hangolást elfogadok. 

Becses pártfogást kérve, tisztelettel :

TÓTH JÁNOS,
az alföld első czimbalom és hegedű ipartelepe. Hegedű 
műhely és Raktár Főtér 41. Killer Ede butorgyáros ur 

udvarában. Műhely Simonffy-utcza 95 sz.

I JBeszáÜüoít áraü! ] 
I Szaőó Jßajos íFiai ezégnéi S
I 4‘/8 mtr. 120 c.m. széles fekete szövet 
I ‘/a » » „ színes „ . ,
1 4V-2 „ „ „divat „ . ,
l 4 /2 „ „ „ finom divat „ . ,,
I 7 „ jóminőségű hazai „ . „
- 1 drb 6 szem. kávés abrosz . ... ,
! 1 „ 6 „ fehér vászon teríték . . ,
: Az idény legújabb divatszövetje 120 cm.
: Homespun és Cybeline
: ezelőtt f. 2 25 és f. 2.80

most csak 1 írt és 1 frt 30 kr.

Az „István“ gőzmalom társulat
gyártmányainak

árjegyzéke.
Az 1887. április hó 18-án Budapesten tartott általános magyar 
malom-gyűlésen megállapított s 1887. évi június 1-én életbe lépett 
eladási, fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó egyezmények

szerint. — Itt helyben kötelezettsg i iipl u y nélkül. "
Készpénzfizetés mellett, zsákkal együtt.

Korona értékben
A. Asztali dara nagyszerem
B. Asztali dara aprószemü 

0. Királyliszt
1. Lángliszt kivonat
2. Elsőrendű zsemlyeliszt
3. Zsemlyeliszt
4. Elsőrendű kenyér liszt
5. Közép kenyér liszt 
G. Kenyér liszt
7. Barna kenyér liszt

7i/, „ „ II.
8. Takarmány liszt .

11. Finom korpa zsákkal
„ „ zsák nélkül

12. Durva korpa zsákkal
„ „ zsák nélkül

Csirke búza zsák nélkül

SSÉJHBÍSWBÍ
v '•••■n. Y

100 kilo 
.,0.60 
29.60
29.60 
28.80
27.40
26.40 
25.80
25.20
24.40
23.20
20.60 

3.40 
8.60 
8.20 
8.60 
8.20 
7.

A zsákok sulytartalma, teljsulyt tiszta súlynak véve.
A. B. 0—6 számig 85 ki gr. 7. és 8. szám 70 klgr 

11. és 12. szám 50 kilogramm.
Debreczen, 1902. jan. 10.

m
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= Verseny ezipő-üzlet =
olcsó ápakpa való tekintettel

TOü^AV DAHIELi áruháza
Debreczen, Főtér, a íőpostával szemben. Ajánl

férfi-, női- és gyermek-czipöket
a legegyszerűbbtől a legfinomabb kivitelig óriási 
választékú raktárt tart, előnyösen ismert elsőrangú 

műhely! kézi készítéseiből.

NYÍLT-TÉR.
Ne mulassza el senki őszi és téli divalezikkek 

beszerzése végett fölkeresni a párisi divatáruhazat, Deb­
reczen, a m. k. föposta mellett, a hol női felöltőkben, 
leány kabátokban, gyermek köpenykékben, díszített női 
kalapokban, selyem blousok, szőrme különlegességek­
ben, meglepő dusválasztéku újdonságok kaphatók. Bá- 
mulatós olcsó szabott árak.

Aláírási felhívás
a Polgári Takarék- és Segélyszövetkezet

VI. évtársulatába való belépésre.
A tagok korlátolt felelőssége mellett alakult .. ,

Pnioáví Tnlrarék- és Segel vszo vetkezet Debieczenheii19.0,k SÍ*. —* 1 rn «... u sa 1901. 1- megalakult VI.

téttel 600.000 korona betét-tőkét gyújtott össze szovetkezetunkne 
szövetkezet tagjai, betéteik után mint eddig is

-----  6 °j0-os kamatot zzzz
fognak az évtársulatok haszonrésze gyanánt kaphatni.

c Bizalommal hívjuk fel Debreczen város es vidéké közönségét a , , —
VI-ik vtársulatba való minél tömegesebb belepesre.

íí
V1-1K. VLaroUldLUd VCL1U —— a . T

A „Polgári Takarék- és Segélyszövetkezet DEBRECZEN BEN
SSol. mm  ̂ * * «'

elteltével az évtársulat vagyona a tiszta'jövedelemmel^együtt a; "s í? kil.Ueíez^tt ‘összogek 4 év tartama alatt a heti
A szövetkezet tagjait 6 ",/o-os kamatlab mellett hiteim ujtassai se0cijezi-------------- ----------------- ---------------------------------

befiZeté5CKmShlökCny!ÜS;k a befizetett összegek V,öd részéig bárkinek, továbbá jelzáiogi biztosíték, személyi kezesség, érték­

papírok, vagy ezüst- és aranynemü kézi zálogok elleneben. A,,.Arc„lat „innn.-m belépő taaiai már most: 1902. január ho
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83. szám, Geréby-házi 1901. november hó 1-től kezdödöleg teljesíthetők, sm

: ‘ ‘ Kelt Debreczenbeu. 1901. 6vi október hó 24-én.

„Polgári Takarék- és Segélyszövetkezet Debreczenbeu“:
Weszprémy Zoltán Dr Freund Jenő Rásó Gyula Katz Jakab

elnök. igazg. jegyző jogtanácsos. kir. tan. alispán a szö\ clk. elnöke. alehiök.

Az általam leggondosabban összeállilott tekintélyes orvosok által 
ajánlott és jónak talált vegytiszta

SÓSBORSZESZ
mely már eddig is igen nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden tü- 
szerüzletben, valamint gyógyszertáramban.

Ára egy kis üvegnek 45 kr, egy nagy üvegnek 90 krajezár.

Vidéki megrendelések pontosan teljesítetnek.
Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel adatik.

JJL B gyógyszertára és illatszerraktára
I O ö, || I &m Debreczenben (Tisza-palota.


